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1֙ יְהִי וַֽ
et–il–arriva
H1961

בַּשָּׁנָה֣
en–l’année
H8141

ת הָרְבִיעִ֔
quatrième
H7243

ים לִיהוֹיָקִ֥
à–Jojakim
H3079

בֶּן־
fils

יאֹשִׁיָּ֖הוּ
Josias
H2977

מֶלֶ֣ךְ
roi
H4428

יְהוּדָ֑ה
Juda
H3063

הָיָ֞ה
être
H1961

הַדָּבָ֤ר
la–parole
H1697

הַזֶּה֙
ce
H2088

ל־ אֶֽ
vers
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
Jérémie
H3414

מֵאֵ֥ת
de–(*)
H0854

יְהוָה֖
l’Éternel
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
dire
H0559

*Et il arriva, en la quatrième année de Jehoïakim, fils de Josias, roi de Juda, que cette parole vint de par l’Éternel à 
Jérémie, disant :

קַח־2
prendre
H3947

֮ לְךָ
à–toi

מְגִלַּת־
rouleau
H4039

סֵפֶר֒
livre

וְכָתַבְתָּ֣
et–écrire
H3789

יהָ אֵלֶ֗
vers–elle
H0413

אֵת֣
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

ים הַדְּבָרִ֞
les–paroles
H1697

אֲשֶׁר־
qui

רְתִּי דִּבַּ֧
parler
H1696

אֵלֶי֛ךָ
vers–toi
H0413

עַל־
sur

יִשְׂרָאֵ֥ל
Israël
H3478

וְעַל־
et–sur

ה יְהוּדָ֖
Juda
H3063

וְעַל־
et–sur

כָּל־
tout
H3605

הַגּוֹיִם֑
nation

מִיּ֞וֹם
de–jour
H3117

רְתִּי דִּבַּ֤
parler
H1696

אֵלֶי֙ךָ֙
vers–toi
H0413

מִימֵי֣
de–jours–de
H3117

הוּ יאֹשִׁיָּ֔
Josias
H2977

וְעַ֖ד
et–jusqu’à
H5704

הַיּ֥וֹם
le–jour
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
ce
H2088

Prends-toi un rouleau de livre, et y écris toutes les paroles que je t’ai dites contre Israël et contre Juda, et contre 
toutes les nations, depuis le jour où je t’ai parlé, depuis les jours de Josias et jusqu’à ce jour.

אוּלַי3֤
peut-être
H0194

֙ יִשְׁמְעוּ
entendre
H8085

ית בֵּ֣
maison

ה יְהוּדָ֔
Juda
H3063

אֵת֚
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

ה הָרָ֣עָ֔
le–mal

ר אֲשֶׁ֛
qui

י אָנֹכִ֥
je
H0595

ב חֹשֵׁ֖
penser
H2803

לַעֲשׂ֣וֹת
faire

לָהֶם֑
à–eux

לְמַעַ֣ן
à–cause–de
H4616

יָשׁ֗וּבוּ
retourner
H7725

אִי֚שׁ
homme
H0376

מִדַּרְכּ֣וֹ
de–son–chemin
H1870

ה הָרָעָ֔
le–mal

י וְסָלַחְתִּ֥
et–pardonner
H5545

לַעֲוֹנָם֖
à–leur–iniquité
H5771

ם׃ וּלְחַטָּאתָֽ
et–péché

ס
(*)

Peut-être la maison de Juda écoutera-t-elle tout le mal que je pense à lui faire, afin qu’ils reviennent chacun de sa 
mauvaise voie, et que je leur pardonne leur iniquité et leur péché.

וַיִּקְרָ֣א4
et–appeler
H7121

הוּ יִרְמְיָ֔
Jérémie
H3414

אֶת־
(*)
H0853

בָּר֖וּךְ
Baruc
H1263

בֶּן־
fils

נֵֽרִיָּ֑ה
Néria
H5374

ב וַיִּכְתֹּ֨
et–écrire
H3789

בָּר֜וּךְ
Baruc
H1263

י מִפִּ֣
bouche
H6310

הוּ יִרְמְיָ֗
Jérémie
H3414

אֵת֣
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

י דִּבְרֵ֧
paroles–de
H1697

יְהוָה֛
l’Éternel
H3068

אֲשֶׁר־
qui

ר דִּבֶּ֥
peste
H1696

אֵלָ֖יו
vers–lui
H0413

עַל־
sur

מְגִלַּת־
rouleau
H4039

פֶר׃ סֵֽ
livre

Et Jérémie appela Baruc, fils de Nérija ; et Baruc écrivit, de la bouche de Jérémie, sur un rouleau de livre, toutes 
les paroles de l’Éternel, qu’il lui dit.
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וַיְצַוֶּ֣ה5
et–commander
H6680

הוּ יִרְמְיָ֔
Jérémie
H3414

אֶת־
(*)
H0853

בָּר֖וּךְ
Baruc
H1263

ר לֵאמֹ֑
dire
H0559

אֲנִי֣
je
H0589

עָצ֔וּר
retenu
H6113

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

ל אוּכַ֔
pouvoir
H3201

לָב֖וֹא
venir
H0935

ית בֵּ֥
maison

יְהוָֽה׃
l’Éternel
H3068

Et Jérémie commanda à Baruc, disant : Je suis enfermé, je ne puis entrer dans la maison de l’Éternel ;

וּבָאת6ָ֣
et–dans–(*)
H0935

ה אַתָּ֡
tu

וְקָרָ֣אתָ
et–appeler
H7121

ה בַמְּגִלָּ֣
dans–rouleau
H4039

אֲשֶׁר־
qui

בְתָּ־ כָּתַֽ
écrire
H3789

֩ מִפִּי
bouche
H6310

אֶת־
(*)
H0853

י דִּבְרֵ֨
paroles–de
H1697

יְהוָ֜ה
l’Éternel
H3068

בְּאָזְנֵי֥
aux–oreilles–de
H0241

הָעָם֛
le–peuple

ית בֵּ֥
maison

יְהוָה֖
l’Éternel
H3068

בְּי֣וֹם
au–jour
H3117

צ֑וֹם
jeûne
H6685

וְגַ֨ם
et–aussi
H1571

בְּאָזְנֵי֧
aux–oreilles–de
H0241

כָל־
tout
H3605

יְהוּדָ֛ה
Juda
H3063

ים הַבָּאִ֥
venir
H0935

מֵעָרֵיהֶ֖ם
ville

ם׃ תִּקְרָאֵֽ
appeler
H7121

mais toi, tu y entreras, et tu liras, dans le rouleau que tu as écrit de ma bouche, les paroles de l’Éternel, aux 
oreilles du peuple, dans la maison de l’Éternel, le jour du jeûne ; et tu les liras aussi aux oreilles de tous ceux de 
Juda qui viennent de leurs villes.

י7 אוּלַ֞
peut-être
H0194

ל תִּפֹּ֤
tomber
H5307

תְּחִנָּתָם֙
]תחנתם[
H8467

לִפְנֵי֣
devant
H6440

יְהוָ֔ה
l’Éternel
H3068

בוּ וְיָשֻׁ֕
et–retourner
H7725

ישׁ אִ֖
homme
H0376

מִדַּרְכּ֣וֹ
de–son–chemin
H1870

הָרָעָה֑
le–mal

י־ כִּֽ
car

גָד֤וֹל
grand

הָאַף֙
le–aussi
H0639

ה וְהַחֵ֣מָ֔
et–le–fureur
H2534

אֲשֶׁר־
qui

ר דִּבֶּ֥
peste
H1696

יְהוָה֖
l’Éternel
H3068

אֶל־
vers
H0413

הָעָ֥ם
le–peuple

ה׃ הַזֶּֽ
ce
H2088

Peut-être leur supplication sera-t-elle présentée devant l’Éternel, et ils reviendront chacun de sa mauvaise voie ; 
car grande est la colère et la fureur que l’Éternel a prononcée contre ce peuple.

עַש8ׂ וַיַּ֗
et–faire

בָּרוּךְ֙
Baruc
H1263

בֶּן־
fils

נֵרִ֣יָּ֔ה
Néria
H5374

ל כְּכֹ֥
comme–tout
H3605

אֲשֶׁר־
qui

צִוָּ֖הוּ
commander
H6680

יִרְמְיָה֣וּ
Jérémie
H3414

יא הַנָּבִ֑
le–prophète
H5030

א ֹ֥ לִקְר
appeler
H7121

פֶר בַסֵּ֛
dans–le–livre

י דִּבְרֵ֥
paroles–de
H1697

יְהוָה֖
l’Éternel
H3068

ית בֵּ֥
maison

יְהֹוָֽה׃
l’Éternel
H3068

ס
(*)

Et Baruc, fils de Nérija, fit selon tout ce que Jérémie le prophète lui avait commandé, pour lire dans le livre les 
paroles de l’Éternel, dans la maison de l’Éternel.

י9 וַיְהִ֣
et–il–arriva
H1961

בַשָּׁנָה֣
en–l’année
H8141

חֲמִשִׁית הַ֠
cinquième
H2549

ים לִיהוֹיָקִ֨
à–Jojakim
H3079

בֶּן־
fils

יאֹשִׁיָּ֤הוּ
Josias
H2977

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4428

יְהוּדָה֙
Juda
H3063

דֶשׁ בַּחֹ֣
au–mois
H2320

י הַתְּשִׁעִ֔
]התשעי[
H8671

קָרְא֨וּ
appeler
H7121

צ֜וֹם
jeûne
H6685

לִפְנֵי֧
devant
H6440

יְהוָה֛
l’Éternel
H3068

כָּל־
tout
H3605

הָעָ֖ם
le–peuple

֑�ם בִּירֽוּשָׁלִָ
à–Jérusalem
H3389

וְכָל־
et–tout
H3605

ם הָעָ֗
le–peuple

ים הַבָּאִ֛
venir
H0935

י מֵעָרֵ֥
de–villes–de

ה יְהוּדָ֖
Juda
H3063

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
à–Jérusalem
H3389

Et il arriva, en la cinquième année de Jehoïakim, fils de Josias, roi de Juda, au neuvième mois, qu’on proclama un 
jeûne devant l’Éternel pour tout le peuple à Jérusalem et pour tout le peuple qui venait des villes de Juda à 
Jérusalem.
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א10 וַיִּקְרָ֨
et–appeler
H7121

בָר֥וּךְ
Baruc
H1263

פֶר בַּסֵּ֛
dans–le–livre

אֶת־
(*)
H0853

י דִּבְרֵ֥
paroles–de
H1697

יִרְמְיָה֖וּ
Jérémie
H3414

ית בֵּ֣
maison

יְהוָה֑
l’Éternel
H3068

ת בְּלִשְׁכַּ֡
chambre
H3957

֩ גְּמַרְיָהוּ
]גמריהו[
H1587

בֶן־
fils

ן שָׁפָ֨
Schaphan

ר הַסֹּפֵ֜
le–livre

בֶּחָצֵר֣
cour

הָעֶלְי֗וֹן
le–Très-Haut

תַח פֶּ֣
entrée
H6607

עַר שַׁ֤
porte
H8179

בֵּית־
maison

יְהוָה֙
l’Éternel
H3068

שׁ חָדָ֔ הֶֽ
le–mois
H2319

בְּאָזְנֵי֖
aux–oreilles–de
H0241

כָּל־
tout
H3605

ם׃ הָעָֽ
le–peuple

Et Baruc lut dans le livre les paroles de Jérémie, dans la maison de l’Éternel, dans la chambre de Guemaria, fils de 
Shaphan, le scribe, dans le parvis supérieur, à l’entrée de la porte neuve de la maison de l’Éternel, aux oreilles de 
tout le peuple.

ע11 יִּשְׁמַ֗ וַ֠
et–entendre
H8085

יְהוּ מִכָ֨
]מכיהו[
H4321

בֶן־
fils

גְּמַרְיָה֧וּ
]גמריהו[
H1587

בֶן־
fils

שָׁפָ֛ן
Schaphan

אֶת־
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

י דִּבְרֵ֥
paroles–de
H1697

יְהוָה֖
l’Éternel
H3068

מֵעַ֥ל
de–sur

פֶר׃ הַסֵּֽ
le–livre

Et Michée, fils de Guemaria, fils de Shaphan, entendit du livre toutes les paroles de l’Éternel ;

וַיֵּ֤רֶד12
et–descendre
H3381

בֵּית־
maison

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
le–roi
H4428

עַל־
sur

ת לִשְׁכַּ֣
chambre
H3957

ר הַסֹּפֵ֔
le–livre

נֵּה־ וְהִ֨
et–voici
H2009

ם שָׁ֔
nom
H8033

כָּל־
tout
H3605

ים הַשָּׂרִ֖
les–princes
H8269

יֽוֹשְׁבִ֑ים
habiter
H3427

אֱלִישָׁמָע֣
Élischama
H0476

ר הַסֹּפֵ֡
le–livre

וּדְלָיָה֣וּ
]ודליהו[
H1806

בֶן־
fils

מַעְיָהוּ שְׁ֠
Schémaeja
H8098

ן וְאֶלְנָתָ֨
]ואלנתן[
H0494

בֶּן־
fils

עַכְבּ֜וֹר
]עכבור[
H5907

וּגְמַרְיָה֧וּ
]וגמריהו[
H1587

בֶן־
fils

שָׁפָ֛ן
Schaphan

וְצִדְקִיָּ֥הוּ
et–Sédécias
H6667

בֶן־
fils

חֲנַנְיָה֖וּ
Hanania

וְכָל־
et–tout
H3605

ים׃ הַשָּׂרִֽ
les–princes
H8269

et il descendit dans la maison du roi, dans la chambre du scribe, et voici, tous les princes y étaient assis : 
Élishama, le scribe, et Delaïa, fils de Shemahia, et Elnathan, fils d’Acbor, et Guemaria, fils de Shaphan, et Sédécias, 
fils de Hanania, et tous les princes.

וַיַּגֵּ֤ד13
et–annoncer
H5046

לָהֶם֙
à–eux

יְהוּ מִכָ֔
]מכיהו[
H4321

אֵ֥ת
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
les–paroles
H1697

ר אֲשֶׁ֣
qui

שָׁמֵעַ֑
entendre
H8085

א ֹ֥ בִּקְר
appeler
H7121

בָר֛וּךְ
Baruc
H1263

פֶר בַּסֵּ֖
dans–le–livre

בְּאָזְנֵי֥
aux–oreilles–de
H0241

ם׃ הָעָֽ
le–peuple

Et Michée leur rapporta toutes les paroles qu’il avait entendues, quand Baruc lisait dans le livre aux oreilles du 
peuple.
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וַיִּשְׁלְח֨ו14ּ
et–envoyer
H7971

כָל־
tout
H3605

ים הַשָּׂרִ֜
les–princes
H8269

אֶל־
vers
H0413

בָּר֗וּךְ
Baruc
H1263

אֶת־
(*)
H0853

י יְהוּדִ֡
Jehudi
H3065

בֶּן־
fils

תַנְיָהוּ נְ֠
Nethania
H5418

בֶּן־
fils

שֶׁלֶמְיָה֣וּ
Schélémia
H8018

בֶן־
fils

֮ כּוּשִׁי
]כושי[
H3570

֒ לֵאמֹר
dire
H0559

ה הַמְּגִלָּ֗
le–rouleau
H4039

ר אֲשֶׁ֨
qui

אתָ קָרָ֤
appeler
H7121

בָּהּ֙
en–elle

בְּאָזְנֵי֣
aux–oreilles–de
H0241

ם הָעָ֔
le–peuple

נָּה קָחֶ֥
prendre
H3947

בְיָדְךָ֖
dans–ta–main
H3027

וָלֵךְ֑
et–à–toi
H3212

יִּקַּח וַ֠
et–prendre
H3947

בָּר֨וּךְ
Baruc
H1263

בֶּן־
fils

נֵרִיָּ֤הוּ
Néria
H5374

אֶת־
(*)
H0853

הַמְּגִלָּה֙
le–rouleau
H4039

בְּיָד֔וֹ
en–sa–main
H3027

א ֹ֖ וַיָּב
et–venir
H0935

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
vers–eux
H0413

Et tous les princes envoyèrent Jehudi, fils de Nethania, fils de Shélémia, fils de Cushi, vers Baruc, pour [lui] dire : 
Prends dans ta main le rouleau dans lequel tu as lu aux oreilles du peuple, et viens. – Et Baruc, fils de Nérija, prit 
le rouleau dans sa main, et vint vers eux.

וַיֹּאמְר֣ו15ּ
et–dire
H0559

יו אֵלָ֔
vers–lui
H0413

ב שֵׁ֣
habiter
H3427

א נָ֔
donc
H4994

נָּה וּקְרָאֶ֖
et–appeler
H7121

בְּאָזְנֵי֑נוּ
oreille
H0241

א וַיִּקְרָ֥
et–appeler
H7121

בָר֖וּךְ
Baruc
H1263

ם׃ בְּאָזְנֵיהֶֽ
oreille
H0241

Et ils lui dirent : Assieds-toi, et lis-le à nos oreilles. Et Baruc lut à leurs oreilles.

י16 וַיְהִ֗
et–il–arriva
H1961

כְּשָׁמְעָם֙
entendre
H8085

אֶת־
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

ים הַדְּבָרִ֔
les–paroles
H1697

פָּחֲד֖וּ
trembler
H6342

אִ֣ישׁ
homme
H0376

אֶל־
vers
H0413

רֵעֵה֑וּ
son–prochain
H7453

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
et–dire
H0559

אֶל־
vers
H0413

בָּר֔וּךְ
Baruc
H1263

הַגֵּ֤יד
annoncer
H5046

נַגִּיד֙
annoncer
H5046

לֶךְ לַמֶּ֔
au–roi
H4428

אֵ֥ת
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
les–paroles
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
le–térébinthe
H0428

Et il arriva, lorsqu’ils entendirent toutes ces paroles, qu’ils furent effrayés, [se regardant] l’un l’autre ; et ils dirent 
à Baruc : Certainement nous rapporterons au roi toutes ces paroles.

ת־17 וְאֶ֨
et–(*)
H0853

בָּר֔וּךְ
Baruc
H1263

שָׁאֲל֖וּ
demander
H7592

ר לֵאמֹ֑
dire
H0559

הַגֶּד־
le–Gad
H5046

נָא֣
donc
H4994

נוּ לָ֔
à–nous

יךְ אֵ֗
comment

בְתָּ כָּתַ֛
écrire
H3789

אֶת־
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

ים הַדְּבָרִ֥
les–paroles
H1697

לֶּה הָאֵ֖
le–térébinthe
H0428

יו׃ מִפִּֽ
bouche
H6310

Et ils interrogèrent Baruc, disant : Raconte-nous comment tu as écrit toutes ces paroles sous sa dictée.

וַיֹּ֤אמֶר18
et–dire
H0559

לָהֶם֙
à–eux

בָּר֔וּךְ
Baruc
H1263

֙ מִפִּיו
bouche
H6310

יִקְרָ֣א
appeler
H7121

י אֵלַ֔
vers–moi
H0413

אֵ֥ת
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
les–paroles
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
le–térébinthe
H0428

וַאֲנִי֛
et–je
H0589

ב כֹּתֵ֥
écrire
H3789

עַל־
sur

פֶר הַסֵּ֖
le–livre

בַּדְּיֽוֹ׃
]בדיו[
H1773

פ
(*)

Et Baruc leur dit : De sa bouche il m’a dicté toutes ces paroles, et moi j’écrivais dans le livre avec de l’encre.

https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1263.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3065.htm
https://biblehub.com/hebrew/5418.htm
https://biblehub.com/hebrew/8018.htm
https://biblehub.com/hebrew/3570.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4039.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1263.htm
https://biblehub.com/hebrew/5374.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4039.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1263.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6342.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1263.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1263.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1263.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/1773.htm


וַיֹּאמְר֤ו19ּ
et–dire
H0559

הַשָּׂרִים֙
les–princes
H8269

אֶל־
vers
H0413

בָּר֔וּךְ
Baruc
H1263

לֵ֥ךְ
à–toi
H3212

ר הִסָּתֵ֖
cacher
H5641

ה אַתָּ֣
tu

וְיִרְמְיָה֑וּ
et–Jérémie
H3414

ישׁ וְאִ֥
et–homme
H0376

אַל־
vers
H0408

ע יֵדַ֖
connaître
H3045

ה אֵיפֹ֥
]איפה[
H0375

ם׃ אַתֶּֽ
vous

Et les princes dirent à Baruc : Va, cache-toi, toi et Jérémie ; et que personne ne sache où vous êtes.

או20ּ וַיָּבֹ֤
et–venir
H0935

אֶל־
vers
H0413

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
le–roi
H4428

רָה חָצֵ֔
cour

וְאֶת־
et–(*)
H0853

ה הַמְּגִלָּ֣
le–rouleau
H4039

דוּ הִפְקִ֔
visiter

ת בְּלִשְׁכַּ֖
chambre
H3957

אֱלִישָׁמָע֣
Élischama
H0476

הַסֹּפֵר֑
le–livre

֙ וַיַּגִּי֙דוּ
et–annoncer
H5046

בְּאָזְנֵי֣
aux–oreilles–de
H0241

לֶךְ הַמֶּ֔
le–roi
H4428

אֵ֖ת
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

ים׃ הַדְּבָרִֽ
les–paroles
H1697

Et ils vinrent vers le roi, dans la cour, et ils déposèrent le rouleau dans la chambre d’Élishama, le scribe ; et ils 
rapportèrent aux oreilles du roi toutes les paroles.

ח21 וַיִּשְׁלַ֨
et–envoyer
H7971

לֶךְ הַמֶּ֜
le–roi
H4428

אֶת־
(*)
H0853

י יְהוּדִ֗
Jehudi
H3065

לָקַחַ֙ת֙
prendre
H3947

אֶת־
(*)
H0853

ה הַמְּגִלָּ֔
le–rouleau
H4039

הָ קָּחֶ֔ וַיִּ֨
et–prendre
H3947

ת מִלִּשְׁכַּ֖
chambre
H3957

אֱלִישָׁמָע֣
Élischama
H0476

הַסֹּפֵר֑
le–livre

וַיִּקְרָאֶ֤הָ
et–appeler
H7121

֙ יְהוּדִי
Jehudi
H3065

בְּאָזְנֵי֣
aux–oreilles–de
H0241

לֶךְ הַמֶּ֔
le–roi
H4428

֙ וּבְאָזְנֵי
et–aux–oreilles–de
H0241

כָּל־
tout
H3605

ים הַשָּׂרִ֔
les–princes
H8269

ים הָעֹמְדִ֖
se–tenir
H5975

מֵעַ֥ל
de–sur

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
le–roi
H4428

Et le roi envoya Jehudi pour prendre le rouleau ; et il le prit de la chambre d’Élishama, le scribe, et Jehudi le lut 
aux oreilles du roi et aux oreilles de tous les princes qui se tenaient là près du roi :

לֶך22ְ וְהַמֶּ֗
et–le–roi
H4428

יוֹשֵׁב֙
habiter
H3427

ית בֵּ֣
maison

רֶף הַחֹ֔
]החרף[
H2779

דֶשׁ בַּחֹ֖
au–mois
H2320

הַתְּשִׁיעִי֑
]התשיעי[
H8671

וְאֶת־
et–(*)
H0853

הָאָ֖ח
le–foyer
H0254

לְפָנָי֥ו
devant–lui
H6440

רֶת׃ מְבֹעָֽ
brûler

et le roi était assis dans la maison d’hiver, au neuvième mois ; et le brasier brûlait devant lui.

י 23 ׀וַיְהִ֣
et–il–arriva
H1961

כִּקְר֣וֹא
appeler
H7121

י יְהוּדִ֗
Jehudi
H3065

שָׁלֹ֣שׁ
trois
H7969

֮ דְּלָתוֹת
]דלתות[

וְאַרְבָּעָה֒
et–quatre
H0702

֙ קְרָעֶהָ֙ יִֽ
déchirer
H7167

בְּתַ֣עַר
]בתער[
H8593

ר הַסֹּפֵ֔
le–livre

ךְ וְהַשְׁלֵ֕
et–jeter
H7993

אֶל־
vers
H0413

הָאֵ֖שׁ
le–feu
H0784

ר אֲשֶׁ֣
qui

אֶל־
vers
H0413

הָאָח֑
le–foyer
H0254

עַד־
jusqu’à
H5704

תֹּם֙
achever
H8552

כָּל־
tout
H3605

ה הַמְּגִלָּ֔
le–rouleau
H4039

עַל־
sur

הָאֵ֖שׁ
le–feu
H0784

ר אֲשֶׁ֥
qui

עַל־
sur

ח׃ הָאָֽ
le–foyer
H0254

Et il arriva que, quand Jehudi en eut lu trois ou quatre pages, [le roi] le coupa avec le canif du scribe et le jeta au 
feu qui était dans le brasier, jusqu’à ce que tout le rouleau soit consumé au feu qui était dans le brasier.

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1263.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/375.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4039.htm
https://biblehub.com/hebrew/3957.htm
https://biblehub.com/hebrew/476.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3065.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4039.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3957.htm
https://biblehub.com/hebrew/476.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3065.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2779.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/8671.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/254.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3065.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/7167.htm
https://biblehub.com/hebrew/8593.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/254.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4039.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/254.htm


א24 ֹ֣ וְל
et–ne…pas
H3808

פָחֲד֔וּ
trembler
H6342

א ֹ֥ וְל
et–ne…pas
H3808

קָרְע֖וּ
déchirer
H7167

אֶת־
(*)
H0853

בִּגְדֵיהֶם֑
vêtement

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
le–roi
H4428

וְכָל־
et–tout
H3605

יו עֲבָדָ֔
ses–serviteurs
H5650

ים מְעִ֔ הַשֹּׁ֣
entendre
H8085

אֵ֥ת
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
les–paroles
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
le–térébinthe
H0428

Et ils ne craignirent pas, et ne déchirèrent pas leurs vêtements, [ni] le roi ni tous ses serviteurs qui entendirent 
toutes ces paroles.

וְגַם25֩
et–aussi
H1571

ן אֶלְנָתָ֨
]אלנתן[
H0494

וּדְלָיָה֤וּ
]ודליהו[
H1806

֙ וּגְמַרְיָה֙וּ
]וגמריהו[
H1587

הִפְגִּ֣עוּ
rencontrer
H6293

לֶךְ בַמֶּ֔
par–le–roi
H4428

י לְבִלְתִּ֥
à–afin–que–ne–pas
H1115

ף שְׂרֹ֖
brûler
H8313

אֶת־
(*)
H0853

ה הַמְּגִלָּ֑
le–rouleau
H4039

א ֹ֥ וְל
et–ne…pas
H3808

ע שָׁמַ֖
entendre
H8085

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
vers–eux
H0413

Et même Elnathan, et Delaïa, et Guemaria, intercédèrent auprès du roi, afin qu’il ne brûle pas le rouleau ; mais il 
ne les écouta point.

וַיְצַוֶּ֣ה26
et–commander
H6680

מֶּלֶךְ הַ֠
le–roi
H4428

אֶת־
(*)
H0853

ל יְרַחְמְאֵ֨
]ירחמאל[
H3396

בֶּן־
fils

לֶךְ הַמֶּ֜
le–roi
H4429

וְאֶת־
et–(*)
H0853

שְׂרָיָה֣וּ
Seraja
H8304

בֶן־
fils

ל עַזְרִיאֵ֗
]עזריאל[
H5837

וְאֶת־
et–(*)
H0853

֙ ׁלֶמְיָה֙וּ שֶֽ
Schélémia
H8018

ן־ בֶּֽ
fils

ל עַבְדְּאֵ֔
]עבדאל[
H5655

לָקַחַ֙ת֙
prendre
H3947

אֶת־
(*)
H0853

בָּר֣וּךְ
Baruc
H1263

ר הַסֹּפֵ֔
le–livre

וְאֵ֖ת
et–(*)
H0853

יִרְמְיָה֣וּ
Jérémie
H3414

יא הַנָּבִ֑
le–prophète
H5030

ם וַיַּסְתִּרֵ֖
et–cacher
H5641

יְהוָֽה׃
l’Éternel
H3068

ס
(*)

Et le roi commanda à Jerakhmeël, fils d’Hammélec, et à Seraïa, fils d’Azriel, et à Shélémia, fils d’Abdeël, de prendre 
Baruc, le scribe, et Jérémie le prophète ; mais l’Éternel les cacha.

י27 וַיְהִ֥
et–il–arriva
H1961

דְבַר־
peste
H1697

יְהוָה֖
l’Éternel
H3068

ל־ אֶֽ
vers
H0413

יִרְמְיָה֑וּ
Jérémie
H3414

׀אַחֲרֵ֣י 
après

ף שְׂרֹ֣
brûler
H8313

לֶךְ הַמֶּ֗
le–roi
H4428

אֶת־
(*)
H0853

הַמְּגִלָּה֙
le–rouleau
H4039

וְאֶת־
et–(*)
H0853

ים הַדְּבָרִ֔
les–paroles
H1697

ר אֲשֶׁ֨
qui

ב כָּתַ֥
écrire
H3789

בָּר֛וּךְ
Baruc
H1263

י מִפִּ֥
bouche
H6310

יִרְמְיָה֖וּ
Jérémie
H3414

ר׃ לֵאמֹֽ
dire
H0559

Et après que le roi eut brûlé le rouleau et les paroles que Baruc avait écrites de la bouche de Jérémie, la parole de 
l’Éternel vint à Jérémie, disant :

שׁ֥וּב28
retourner
H7725

קַח־
prendre
H3947

לְךָ֖
à–toi

ה מְגִלָּ֣
rouleau
H4039

אַחֶרֶ֑ת
autre
H0312

ב וּכְתֹ֣
et–écrire
H3789

יהָ עָלֶ֗
sur–elle

אֵ֤ת
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

הַדְּבָרִים֙
les–paroles
H1697

ים אשֹׁנִ֔ הָרִ֣
premier
H7223

ר אֲשֶׁ֣
qui

הָי֗וּ
être
H1961

עַל־
sur

הַמְּגִלָּה֙
le–rouleau
H4039

אשֹׁנָ֔ה הָרִ֣
premier
H7223

ר אֲשֶׁ֥
qui

ף שָׂרַ֖
brûler
H8313

ים יְהוֹיָקִ֥
Jojakim
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
Juda
H3063

Prends-toi encore un autre rouleau, et écris-y toutes les premières paroles qui étaient sur le premier rouleau que 
Jehoïakim, roi de Juda, a brûlé.
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וְעַל־29
et–sur

ים יְהוֹיָקִ֤
Jojakim
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4428

יְהוּדָה֙
Juda
H3063

ר תֹּאמַ֔
dire
H0559

ה כֹּ֖
ainsi
H3541

אָמַר֣
dire
H0559

יְהוָה֑
l’Éternel
H3068

תָּה אַ֠
tu

פְתָּ שָׂרַ֜
brûler
H8313

אֶת־
(*)
H0853

ה הַמְּגִלָּ֤
le–rouleau
H4039

הַזֹּאת֙
cette
H2063

ר לֵאמֹ֔
dire
H0559

֩ מַדּוּעַ
pourquoi
H4069

בְתָּ כָּתַ֨
écrire
H3789

יהָ עָלֶ֜
sur–elle

ר לֵאמֹ֗
dire
H0559

א־ בֹּֽ
venir
H0935

יָב֤וֹא
venir
H0935

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4428

֙ בָּבֶל
Babylone
H0894

וְהִשְׁחִית֙
et–détruire
H7843

אֶת־
(*)
H0853

הָאָרֶ֣ץ
le–pays
H0776

את הַזֹּ֔
cette
H2063

ית וְהִשְׁבִּ֥
et–cesser

נָּה מִמֶּ֖
d’elle

ם אָדָ֥
homme
H0120

ה׃ וּבְהֵמָֽ
et–dans–ils
H0929

ס
(*)

Et tu diras à Jehoïakim, roi de Juda : Ainsi dit l’Éternel : Tu as brûlé ce rouleau, en disant : Pourquoi y as-tu écrit, 
disant : Le roi de Babylone viendra certainement, et il détruira ce pays et en fera disparaître les hommes et les 
bêtes ?

ן30 לָכֵ֞
c’est–pourquoi

ה־ כֹּֽ
ainsi
H3541

אָמַר֣
dire
H0559

יְהוָ֗ה
l’Éternel
H3068

עַל־
sur

יְהֽוֹיָקִים֙
Jojakim
H3079

מֶלֶ֣ךְ
roi
H4428

ה יְהוּדָ֔
Juda
H3063

לאֹ־
ne…pas
H3808

הְיֶה־ יִֽ
être
H1961

לּ֥וֹ
à–lui

ב יוֹשֵׁ֖
habiter
H3427

עַל־
sur

א כִּסֵּ֣
trône
H3678

דָוִד֑
David
H1732

וְנִבְלָתוֹ֙
et–cadavre
H5038

הְיֶה֣ תִּֽ
être
H1961

כֶת מֻשְׁלֶ֔
jeter
H7993

רֶב לַחֹ֥
à–l’épée

בַּיּ֖וֹם
au–jour
H3117

רַח וְלַקֶּ֥
]ולקרח[
H7140

יְלָה׃ בַּלָּֽ
dans–la–nuit
H3915

C’est pourquoi, ainsi dit l’Éternel touchant Jehoïakim, roi de Juda : Il n’aura personne qui s’asseye sur le trône de 
David, et son cadavre sera jeté dehors, de jour à la chaleur, et de nuit à la gelée.

י31 וּפָקַדְתִּ֨
et–visiter

עָלָי֧ו
ses–feuilles

וְעַל־
et–sur

זַרְע֛וֹ
semence
H2233

וְעַל־
et–sur

יו עֲבָדָ֖
ses–serviteurs
H5650

אֶת־
(*)
H0853

עֲוֹנָם֑
leur–iniquité
H5771

י וְהֵבֵאתִ֣
et–venir
H0935

לֵיהֶם עֲ֠
sur–eux

וְעַל־
et–sur

י יֹשְׁבֵ֨
habiter
H3427

ם יְרוּשָׁלִַ֜
Jérusalem
H3389

וְאֶל־
et–vers
H0413

אִ֣ישׁ
homme
H0376

ה יְהוּדָ֗
Juda
H3063

אֵ֧ת
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

הָרָעָה֛
le–mal

אֲשֶׁר־
qui

רְתִּי דִּבַּ֥
parler
H1696

אֲלֵיהֶ֖ם
vers–eux
H0413

א ֹ֥ וְל
et–ne…pas
H3808

עוּ׃ שָׁמֵֽ
entendre
H8085

ס
(*)

Et je le punirai, lui, et sa semence, et ses serviteurs, pour leur iniquité, et je ferai venir sur eux, et sur les 
habitants de Jérusalem, et sur les hommes de Juda, tout le mal que je leur ai annoncé, et ils n’ont point écouté.

הו32ּ וְיִרְמְיָ֜
et–Jérémie
H3414

ח  ׀לָקַ֣
prendre
H3947

ה מְגִלָּ֣
rouleau
H4039

רֶת אַחֶ֗
autre
H0312

֮ יִּתְּנָהּ וַֽ
et–donner
H5414

אֶל־
vers
H0413

בָּר֣וּךְ
Baruc
H1263

בֶּן־
fils

֮ נֵרִיָּהוּ
Néria
H5374

הַסֹּפֵר֒
le–livre

ב וַיִּכְתֹּ֤
et–écrire
H3789

֙ עָלֶי֙הָ
sur–elle

י מִפִּ֣
bouche
H6310

הוּ יִרְמְיָ֔
Jérémie
H3414

אֵת֚
(*)
H0853

כָּל־
tout
H3605

דִּבְרֵ֣י
paroles–de
H1697

פֶר הַסֵּ֔
le–livre

ר אֲשֶׁ֥
qui

ף שָׂרַ֛
brûler
H8313

ים יְהוֹיָקִ֥
Jojakim
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4428

ה יְהוּדָ֖
Juda
H3063

בָּאֵשׁ֑
par–le–feu
H0784

וְע֨וֹד
et–encore
H5750

נוֹסַ֧ף
ajouter
H3254

עֲלֵיהֶ֛ם
sur–eux

ים דְּבָרִ֥
paroles
H1697

ים רַבִּ֖
nombreux

מָּה׃ כָּהֵֽ
comme–ils
H1992

ס
(*)

Et Jérémie prit un autre rouleau, et le donna à Baruc, fils de Nérija, le scribe ; et il y écrivit, de la bouche de 
Jérémie, toutes les paroles du livre que Jehoïakim, roi de Juda, avait brûlé au feu ; et il y fut encore ajouté 
plusieurs paroles semblables.
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